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COVID-19 Vaccination Site

Khu vie tiém phong vac xin COVID-19
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Lugar ng pagbabakuna ng coronavirus
Posto de vacinagao COVID-19

Lugar de vacunacion contra el nuevo coronavirus
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Lokasi penyuntikan vaksin Covid-19
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Alcohol disinfectant
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Alkohol

Alcool desinfetante
Desinfectante de alcohol
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Reservation Is required for the vaccination.
Can hen trwdc khi tiém phong
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«xevm  Kinakallangan ang pagpapareserba para sa pagbabakuna.
E necessario fazer reserva para vacinacao
Se requiere de reservacion para la vacunacion
- HE2 ofote sforgtLct

YT e 3RETOT 3G S
ANiTusiagosa Nt aunsaaingis
DBIBB) BO® t3een) 605 BE® D®KBHB
Diperlukan reservasi untuk penyuntikan vaksin
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& Please keep your distance from a person standing in front of you.
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Mangyaring pumila ng may pagitan sa isa't-isa.
«emm Alinhe-se mantendo dinstancia entre as pessoas
v  Por favor, alinee con la persona en frente manteniendo distancia
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«7w Harap berbaris dan jaga jarak dengan orang yang di depan
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Please refrain from talking on the site.

Han ché néi chuyén trong khu vuc tiém phong
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Hangga't maaari iwasan ang pakikipag-usap.
Evite conversar no local o maximo possivel

~cwm  Absténgase de conversar en el lugar tanto como sea posible
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«7o - Harap menahan diri dari percakapan di dalam lokasi
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Body temperature check
Po nhiét do co thé
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Pagsukat ng temperatura
Medicao de temperatura
Medicidon de temperatura
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Pre-vaccination Checklist Filling-out area
Khu vwe ghi ho so
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«esw Ugar upang punan ang slip ng paunang pagsusuri
«waw | 0cal para preenchimento da ficha para consulta preliminar
«~cm |ugar para rellenar el formulario de consulta preliminar
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Tempat untuk mengisi daftar isian pra-vaksinasi
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Confirm Pre-vaccmatlon Checklist
Kiém tra ho so
Pagkumpirma ng slip ng paunang pagsusuri
Verificacao da ficha para consulta preliminar
Verificacion del formulario de consulta preliminar
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Konfirmasi daftar isian pra-vaksinasi
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Waiting area for Pre-vaccination

Khu vire doi kiém tra tong quat

Lugar ng paghlhlntay bago ang pagsusuri

Local de espera para consulta preliminar
Lugar de espera para la consulta preliminar
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Tempat tunggu untuk pra-vaksinasi
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Pre-vaccination Check
Kiém tra tong quat
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Paunang pagsusuri
Consulta preliminar
Consulta preliminar
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Pemeriksaan pra-vaksinasi
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Waiting area for vaccination

Khu vwe doi tiém phong

Hintayang lugar ng pagbabakuna

Local de espera para vacinacao

Lugar de espera de vacunacion
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Tempat tunggu penyuntikan vaksinasi
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Vaccination
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ISsue a vaccination certificate
Cép giay chirng nhan tiém phong
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Paglabas ng sertipiko ng pagbabakuna
Emissao do certificado de vacinacao
Emision de certificado de vacunacion
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Penerbitan sertifikat vaksinasi
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Follow-up area

Khu vwce theo doi tinh trang sau tiém phong
Lokasyon ng follow-up

Local para acompanhamento pos vacinacao
Lugar de observacion después de la vacunacion
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Lokasi pengamatan tindak lanjut
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Please stay rest for 15min.

Xin hay nghi ngoi va dgi khoang 15 phut
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Mangyaring magpahinga nang halos 15 minuto
Favor repousar por cerca de 15 minutos
~«®  Por favor espere en reposo, aproximadamente unos 15 minutos
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Mohon istirahat diam sekitar 15 menit
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Medical aid station
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Istasyon ng pangunang lunas
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Stasiun bantuan medis



